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Az elégtétel.
(?) Igazán, nem gondoltuk volna, hogy 

a jassy-i szenátor felköszöntője oly nagy 
port verjen fel, hogy hetek után is foglal­
kozzék vele a sajtó, hetek múlva is vál­
tassanak miatta a diplomácziai sürgönyök, 
mig egyszer aztán jelentik az egész és fél- 
hivatalos lapok, hogy az ügy rendben van, 
mert oly elégtételt nyertünk Romániától, 
melylyel a bécsi illetékes körök is meg 
vannak elégedve.

Megvalljuk, mi nem tulajdonítottunk 
annak a felköszöntőnek ilyen kiváló fon­
tosságot s nem sokra becsüljük, a gyönge 
eljárás alapján a nyert elégtételt sem.

Nem ismerjük ugyan azt a jegyzéket, 
melyet a kormány romániai képviselője 
Mayer báró, a romániai külügyminisztérium­
tól kipréselt, de ha sejtelmünk nem csal, 
Románia aligha nem egyoidalulag járt el 
ismét, ezen gyűlöletes ügyben.

Kétségtelennek tartjuk, hogy a fel­
köszöntő ur kapott egy kis leczkéztctést; 
kétségtelen, hogy ama jegyzékben, széltire- 
hosszára magyarázzák azt, hogy Romániának 
se igy, se úgy nincs a szomszéd államok 
területi épsége ellen irányuló tüntetési 
szándékokat eltűrni, azt is hiszszük, hogy 
a jövőre nézve lesz benne Ígérgetés is, de 
kérdés, hogy milyen az és általa megvan-e 
a teljes elégtétel?

Aligha. Mert Romániában, a mint nem 
egy alkalommal kitűnt, nagyon is erős lá­
bon áll az irredenta, melynek a Dakú-Ro- 
mániáról ápolt vágyai, épeuséggel nem ma­
radtak titokban.

Nem először történik az, hogy Ro­
mánia kormánya, mentegetőző nyilatkozat­
tal kívánta megnyugtatni államunkat, a 
területi épség ellen tett jogtalanságai miatt 
s bár a bécsi illetékes körök, mint 
most, úgy régebben is, megelégedéssel 
vettek a kétes értékű nyilatkozatokat, ime 
példa bizonyítja, hogy a területi nagyob­
bodásra való vágyódás még mindig forró 
vágya Romániának, melyet nem átal ápolni 
azon kétségtelen meggyőződés mellett sem, 
hogy e körülmény a két állam közötti vi­
szonyt a lehető legridegebbé teszi, mely 
végre is, a kellemetlen helyzetet válsá­
gossá fogja tenni.

Szép szavakkal telt jegyzékkel ezt az 
ügyet ma már nem lehet befejezni. Hatá­
rozott, komoly fellépés keli, olyan, mely a 
létező román irredentának fejét teljesen 
megtörje, mely kétségtelenné tegye, hogy 
mindazok a hóbortos eszmék, melyeknek 
Gradisteanu szenátor bátorkodott kifejezést 
adni, nem egyebek, mint hóbortos agynak 
szemfényvesztésre irányuló oktalan kép­
zelgése.

Nemzetközi kötelessége Romániának 
valahára okosan járni el ez ügyben, mert 
ha saját gyengesége miatt odáig engedi 
fajulni az ügyet, hol államunk türelmének 
vege fog szakadni, meg vagyunk győződve, 
hogy ez, az ábrándozó dáko-románoknak 
olyan kiábrándulásával fog végződni, mely 
nem fogja őket arra csábitni, hogy újab­
ban képzelegjenek a Bánság, Erdély és 
Bukovina területéről, mint a nagy Dakó- 
Romáuia leendő alkatrészeiről.

Bizonyára megérti ezt a romániai kor­
mány, s ha a bécsi illetékes körök egyszer 
nem elégednének meg a szép szavakból 
álló mentegetőzésekkel, hanem erélyesen 
lépnek fel, akkor a Dakó-Románia-féle ál­
mok oly álmoknak maradnak, melyekre, 
mint mesés képzelmónyekre gondolnának 
magok az álmodók is.

Ezt kell akarni s az akarat valósítást 
szükségei.

— A román kormány újabb jegyzéke, 
melybeu a jassyi botrányról nyilatkozik, már 
Bécsbe érkezett. A jegyzéket a román kor­
mány Mayer báróval egyetértésben állapította 
meg s mint Bécsból értesülünk, az osztrák­
magyar külügyi hivatalban teljes megelége­
déssel vették azt. tudomásul. Hogy e megelé­
gedés indokolt s jóvátette-e a jegyzékben Ro­

mánia azt a csúfos sértést, mely nemcsak a 
monarchiában, hanem külföldön is általános 
felháborodást keltett, arról csak pár nap múl­
va szólhatuuk, ha a jegyzék szövege nyilvá­
nosságra kerül, mi, mint értesülünk, a legkö­
zelebbi tiz nap folyamán mindenesetre meg­
történik.

A király tegnap reggel 6 órakor uta­
zott el Graczból a magyar nyugoti vasúton. 
Az indóházuá! nagy számú közönség gyűlt ö z- 
sze, mely az uralkodót lelkesült tüntetésben 
részesítette. A merre a vonat haladt, minden 
állomás fel volt díszítve s ő Felsége a lakos­
ság részéről mindenütt lelkes fogadtatásra ta­
lált. Az állomásokon diadalkapuk voltak föl­
állítva.

— Spanyolországgal valFk özvetlen 
kereskedelmi összeköttetésünk 
iránt a spanyol kereskedők körében is élénk 
mozgalom indult meg. A budapesti spanyol 
konsulatus legutóbb egy oda való nagy keres­
kedő ez ég kérelmére megkereste a budapesti 
kereskedelmi és iparkamarát, hogy állítsa ösz- 
sze és küldje be neki a magyarországi ezu- 
korgyárak jegyzékét, miután az említett spa­
nyol kereskedő ezég ezekkel a magyar ezu- 
koruak Spanyolországba leendő kivitele tekin­
tetében kereskedelmi összeköttetésbe óhajt 
lépni.

Mikor fogjunk az aratáshoz ?
A fölött, hogy mikor fogjunk az aratás­

hoz, a gabouak-szemek kifejlődése s eredesi 
állapota lévén döntő befolyással, természetes, 
ezt az aratás idejének közeledtével folytono­
san figyelemmel kell kísérnünk.

a gabonaszemek kifejlődése és éredésé- 
nél négy időszakot lehet megkülönböztetni. Az 
első időszak az, midőn a szemek, amint mon­
dani szoktuk, még tejben vannak, a második 
időszak a zsendüles, vagyis a gabona zsengé­
jében létének szaka. A harmadik időszak a 
teljes éredés, s a negyedik a tulérettség'szaka.

A gabuafeléket tejben lenni akkor mond­
juk, midőn a szemnek ujjaink között kinyo- 
mattartalma még tej szerű, emellett úgy a nö­
vény minden része, valamint a szem színe is 
még teljes zöld, ilyenkor még erélyesen folyik 
a nedváradás és folyton uj anyagok vándorol­
nak a szembe, mely ilyenkor telik. A gabonát 
már ezen időszakban is lehet ugyan aratni, 
de az ily módon nyert szem könnyű és aszott 
lesz, bár már ilyenkor is csiraképes. Rendes 
viszonyok között a gabonát tejben aratni te­
hát nem szabad, ellenben ha gabonánk egy 
része vagy nagyon dőlt, vagy nagyon rozsdás, 
czélszerü az ilyen gabonát már tejben léte 
alatt kezdeni arattatui, mivel ez esetben a 
szem teljes kifejlődését hiába várjuk.

Zsengéjében lenni pedig mondjuk a ga­
bonát, midőn a szemet még ujjaink között 
könnyen szetuyomhatjuk ugyan, de a tejessé­
gét már nlveszitette s legfeljebb, egy szemet 
körmeinkkel szétszakítva, még egy kevés viz- 
uemü folyadékot tartalmaz. Emellett a szem 
színe kissé már bámulni kezd, s a szalma a 
kalász alatt 6—8 czentiméterre már szép 
sárga szint vett fel; ezen időszakban a szem 
majdnem tökéletesen ki van fejlődve, csak ke­
vés anyag vándorol a levelekből és a szárból 
ilyenkor a szembe, és az ezen időszakban ara­
tott gabona nem aszott szemű, hanem telt és 
szép szinti; a rozs ilyenkor aratva, legszebb. 
Ez azon időszak, melyben különösen ott, hol 
a gabonatermelést nagyban űzik, az aratást 
egész erővel kell megindítani.

A zsendülésból a szemek száraz időben 
nehány nap alatt már teljes érettségbe lép­
hetnek át, de rendes időjárással ez mégis el­
tart 10—14 napig. A teljes érettség beálltá­
val a szalma és szem egészen sárga, de ez 
utóbbi még puha, hajlékony, a körmön hajlítva, 
nem törik és tartalma nyúlós, viaszszerü, a 
nedváramlás ez időtájt már majdnem tökélete­
sen szünetel, csak a felesleges viz párolog el. 
Ezen időpont a legalkalmat-abb az aratásra és 
ily állapotban kell iparkodnunk gabonánk leg­
nagyobb részét learattatni.

a teljes érettséget követi néhány nap 
múltával a tulérettség, melyben a szem ke­
mény, törékeny, törése lisztes és a kalászból 
kihullani vagy kiperegni kezd; a túlérett ga­
bona aratása tetemes veszteséggel járván, ezen 
stádiumot bevárni nem szabad.

Rendes körülmények között, eltekintve a 
dűlt és rozsdás gabonától, az aratás akkor 
lesz megindítandó, a mikor valamely területen 
a gabona — ide értve a búzát, rozsot, árpát 
és zabot — legnagyobb része zsendülésnek 
indult, és hogy ekkor kezdve az aratást, ezt 
még a tulérettség beállta előtt befejezhessük, 
a mikor is az aratásra, — az összes gabona­
fajokat tekintetbe véve, vagyis a rozs, mint 
legkorábban érő gabonauem, zsendüléstól a 
zab beéredéseig 3—4 héttel rendelkezvén, 
az arató erőt oly számban kell igyekeznünk 
beszerezni, hogy az aratást e 3—4 hét alatt

be is végezhessük. Az igy zsengéjében levá­
gott gabonának keresztekben való minél töké­
letesebb beeresztéséről, kiszárításáról azonban 
szintén nem szabad azután megfelejtkezni.

— A cholera ellen. A német birodalom 
hivatalos lapja, a „Reichs und Staatsanzeiger“ 
a következőkben összeállítja azon intézkedé­
seket, melyeket az európai államok a cholera 
ellen tettek. Olaszországban az Egyp- 
tomból jövő és 10 napnál nem régebben útban 
levő hajók 10 napi vesztegzár alá esnek, a 
10 napnál rövidebb idő óta útban levő hajók, 
a melyeken nem fordult elő cholera-eset, 15 
napi vesztegzár, a gyanús hajók 20 napos 
vesztegzár alá vétetnek Ugyanaz áll a Tripo- 
lisból, Máltából, Tunisból, Cyprusból és a 
Suez-csatornán túl levő kikötőkből érkező ha­
jókról. Az osztrák-illyr és dalmát kikötőkből 
érkező hajó zárlata öt napig tart. Rongyok 
es régi, nem mosott ruhák kivitele tilos. G ö- 
rögországban az Egyptomból érkező 
áruk öt napi zárlat alá vétetnek. Török­
ország felállította a syriai-egyptomi zár­
határt. Smyrnában és Bejrutban az Egyptom 
ból érkező hajók 10 teljes napig kötelesek 
vesztegelni, a többi kikötőkbe nem bocsájtha- 
tók be olyan Egyptomból érkező hajók, a me-, 
iyek nem figyeltettek meg Smyrnában vagy 
Beyrutbau. A Smyrnából és Bejrrutból Kons­
tantinápoly felé menő hajók a Dardanellákban 
még egyszer megvizsgáltatnak. Fiúméban 
és Triesztben az Egyptomból érkező ha­
jók 10 napi megfigyelés alá esnek; olyan gő­
zösök, a melyeken az átkelés alatt orvos tar­
tózkodott es cholera-eset nem fordult elé, öt 
napi vesztegzár alá esnek. Máltában az 
Egyptomból és a Vörös-tengerben levő otto 
mán kikötőkből érkező hajók 21 napi veszteg­
zár alá esnek, Egyptomból érkező utasok 
Máltában nem köthetnek ki. Spanyolor­
szág az Egyptomból erkező árukra nézve el­
rendelte a törvényes vesztegzárt. F r a 11- 
cziaországban hasonlóképen életbe­
léptek a törvényes vesztegzári intézkedések. 
Marseillebeu a vesztegzár a hajó utjának tar­
tama szerint 5—17 nap. Az egyptomi, cyprusi 
és maltai kikötőkből jövő hajók az ütjük ide­
jével együtt legalább 15 napot kötelesek vesz­
tegelni. A Loire torkolatánál az Flgyptomból 
jövő és a Suez-csatoruát érintett hajók addig 
kötelesek vesztegelni, mig az egészségügyi bi­
zottság rendeli. Havrebau az Egyptomból, a 
Suez-csatoruából és a Vörös-tengerből és azo­
kon túl levő kikötőkből jövő hajókkal az álta­
lános íranczia vesztegzári intézkedések sze­
rint bánnak el. Hollandiában életbe 
leptek a törvényes vesztegzári intézkedések.

Vidék.
Derecske, jul. 7.

Unalmas napokat élünk, kivált a vidéki 
kisebb városokban, épen az ilyen napokban 
nagyon jól esik az ilyen embernek, ha az elet 
terhes gondjait egy-egy vidámabb nappal vált­
hatja fel.

Ilyen vidám napja volt a derecskéi kö­
zönségnek folyó hó 1-jéu a mikor és a hely­
beli „d a 1 e g y 1 e tu a Csángó-magyarok haza 
telepítési költségeinek fedezésére tánezviga- 
iomuial egybekötött d a 1 e s t é 1 y I rendezett 
a casinó épület e czélra nagyszerűen feldíszí­
tett udvaiKertjében s termeiben, — melyet a 
casinó választmánya a nemes czél iránti te­
kintetből ingyen át engedett.

E táuczvigalommal egybekötött dalestély 
fényes volt, a melynél a provinciális városok 
fényesebbet aligha állíthatnak ki, maga az ud­
varkeit valóságos paradicsomkert volt, a prog­
ramúi pedig igen változatos, is ezt a rendező 
bizottság elnöke Bige Sándor alj áras biró ur­
nák, — valamint dalegyieti karvezetö Fodor 
Gábor urnák lehet leginkább tulajdonítani, kik 
igyekeztek megtenni minden lehetőt arra nézve, 
hogy az sikerüljön. Mégis lett jutalmazva fá­
radságuk.

Este 8 órakor mozsár-ágyú dörgése tu­
datta a közönséggel, hogy az ünnepelj kezdő­
dik, tolongott is a közönség a helyszínre any- 
nyira, hogy a pénztár melletti személyek alig 
győzték a jegyeket kiszolgáltatni. Ezután a 
dalegylet a Szózat elenekiesével kezdte 
meg az ünnepélyt, mit szavalat és humonsti- 
eus felolvasás követett. A programra 10 válto­
zatos darab eléueklésével bevegzödvéu, 11 óra 
körül kezdetét vette a táncz. Jó kedvvel és 
kitartással táuczolt az ifjúság majd kivilágos 
kiviradtig Derecske szépeivel, kik majdnem 
mindnyájan jeleuvoltak.

A bál eredménye anyagilag is meglehe- 
hetós mert bejött összesen 90 írt, — ebből 
Kiadás 69 frt 70 kr tehát tiszta maradvány 
20 frt 29 kr, ezen összeghez felül fizetéseikké 
járultak a következők : Eder János 1 frt 50 
kr, Leitgéb János 2 frt 50 kr, Mandel Jakab 
1 írt 50 kr, Dr. Szabó József 50 kr, Dr. Both 
János 50 kr, Dr. Balogh János (Kouyár) 50 
kr, Farkas Ferencz 50 kr, Zágunyi Bacz

Endre 50 kr, Bige Sándor 50 kr, Racsek 
János (Tépe) 50 kr, Katona János 50 kr, 
Pap János 50 kr, Harcsarik Géza 50 kr, 
Móró Ferdinand 1 frt, Mikula Gyula 10 kr, 
Hartman Henrik 50 kr, Friedman Farkas 50 
kr, J. Kiss Mihály közgyám 50, Zákány 
Lajos főbíró 50, Léhoszki János 50, Ko­
vács Károly 20 kr, Seres Mátyás 20 kr, Se­
res Mátyás 20 kr, Krámer József 20 kr, ösz- 
szes felülfizetés 10 frt 70 kr, mely felül fize- 
téseikért.'a fentebb elősorolt nemes szivü urak, 
a nemes czél iránti tekintetből fogadják leg- 
hálásabb köszönetét a rendező bizottságnak, 
amidőn is óhajtja a rendező bizottság, hogy a 
provinczialis városok lakói úgy lelkesüljenek a 
nemes és szent ügyért, mint azt Derecske vá­
ros közönsége és a dalegylet tette.

— Hogy őrzik az orósz czárt ? Az orosz
czári család jelenleg Peterhofban, Pétervár 
mellett az Alexandria palotában tartózkodik. 
A czári palotát a tenger felől is nagy gonddal 
őrzik. Két erős ágyunaszád, két torpedószál- 
litó hajó, egy gőzbárka, egy árboczos és egy 
gőzhajó áll rendelkezésre. É hajók folyton fel 
s alá czirkálnak a part hosszában a czári pa­
lota előtt. A hajóparancsnokok azt az utasítást 
kapták, hogy minden idegen gőzöst, hajót, szó­
val jármüvet a partoktól távol tartsanak s 
azokat kikötni ne engedjék. Ha ellenlábasra 
találnának, fel vannak hatalmazva a tüzelésre, 
sőt arra is, hogy a jármüveket torpedóval 
légberöpitsék.

— A közös pénzügyminiszter boszniai 
útjáról a következőket zengi egy félhivatalos: 
A közös pénzügyminiszter utazásának utolsó 
részét azon fontos járásoknak szentelte, me­
lyek egyfelől a szorosan a montenegrói hatá­
ron, másfelől már a tenger közelében feksze­
nek. Ez a két járás, a bileki és a frebenjei, 
az egyetlen a két országban, a hol a tavaly 
Kállay által megszüntetett katonai administra- 

1 ni még annyiban fennáll, hogy a parancsnokié 
dandár-tábornokok működnek egyúttal, mint 
járási főnökök. Ezen működésűkben azonban 
ők is egészen az általános érvényű pol­
gári közigazgatási szabályzatokhoz vannak 
kötve és nem katonai főnökeik a 1 á, hanem 
a mosztári kerületi főnökség alá vannak r e n- 
delve, mely szintén polgári hatóság. Ezen 
kivételes rendszabály főleg azért mutatkozott 
szükségesnek, mert ezen két járás volt leg­
inkább kitéve a montenegró-herczegovinai ha­
tár közt csatongoló bandák garázdálkodásai­
nak, es úgy a katonai határzárvonal, valamint 
a határnak állandó katonai megerősítése épen 
itten igényelt jelentékenyebb katonai építkezé­
seket. Így is azonban a kiviteles rendszabály 
csak mint ideiglenes tartatott fenn, annyi időre, 
a mennyire a fentjelzett körülmények kívána­
tosnak mutatták. Ma ez egész fontos határvo­
nalon is már a legteljesebb rend és biztonság 
uralkodik. A menekültek önkéntes viszate- 
rése, melynél magunkat feltétlenül aláren­
delték az országban uralkodó állapotod­
nak és törvényeknek, és a zárvonal szolgálat 
pontos és szigorú keresztülvitele, mely a pa­
rancsnokié tábornokok fáradhatlan érékének 
köszönhető, képezik a két főtéuyezőt ez ör­
vendetes eredményben. A zárvonal állomások 
mind és a bileki és trebinjei erődítések csak­
nem mind annyira be vannak fejezve, hogy 
csak láttukra is a legvállalkozóbb monteneg- 
róiaknak is mulhatik a kedvük, hogy e fala­
kon törjék be fejüket. Itt, a hol azelőtt soha 
sem szűnt meg a vérengzés és bátran el le­
het mondani, hogy vértől vau áztatva minden 
kő, mostan absolut nyugalom uralkodik és e 
nyugalom hatása meglátszik e járásik gyors 
emelkedésén is. — Miért nem jövünk hát ki 
Boszniából, hisz a jelszó az volt, hogy csak 
rendet csinálunk ?

— A Francziaország és Khina közt len- 
forgó ügyben már jó idő óta nem történt, 
semmi s a tonkingi akczió is szünetel egye­
lőre az esős évszak elmúltáig. Tricou íranczia 
követ és Li-Hung-Sang alkirály közt tudvale 
vőleg megszakadtak a tárgyalások. Párisban 
azt állítják, hogy Tricou újabb utasításokat 
vár, s azután Pekiugbe megy alkudozni, de 
Li-Huug-Sanggal semmiesetre sem hajlandó az 
Annám fölött való souverainetas kérdését tár­
gyalni. A mi valamely idegen hatalomnak a köz­
vetítését illeti, erre nézve a Times párisi 
levelezője a következőt jegyzi meg: Nem való­
színű, hogy Khina találni fog olyan európai 
hatalmat, mely a Francziaország és Khina kö­
zötti közvetítés elvállalásával biztos kudarezuak 
tegye ki magát. Emez nyilván képtelen arra, 
hogy Francziaországot oly jognak az elismeré­
sére kényszerítse, melyre nézve ez még tár­
gyalásba sem akar bocsátkozni. Ha Khina nem 
akarja magát nevetségessé tenni s ha nem 
akarja hosszabbra nyújtani Európa bizonyta­
lanságát, legjobban teszi, ha felhagy a meddő 
követeléssel s megegyezik Francziaországgal a 
határkérdésekre nézve.
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BEBRECZEN.

A tisza-eszlári ügy végtárgyalása.
Tizenhatodik nap.

Nyíregyháza, jul. 8-án.
Miután a mai tárgyalás d. u. ’/a ^-kor 

még nem érte végét, a '/, 5-ig eső részlete­
ket összevonat ban közöljük, hogy Móricznak 
atyjával való szembesítése után ez volt az 
eredményben leggazdagabb, legfontosabb ülés

Ma világos lett, hogy Eszter elhagyta 
azon utakat, melyeken a Tiszához mehetett 
volna, ha öngyilkossági szándékokat táplál.

Az ülés 10 órakor nyílt meg, mivel el­
nök hevárta azokat, kik vasárnapi tartózkodási 
hely Okról a reggeli vonattal érkeztek.

Elnök jelenti, hogy a főváro.i szakértők 
jelen vaunak. Hosszabb vita után elhatároz­
tat! k. hogy jelen lehetnek a tanuk kihallgató 
sánál.

Vámosi Jozsefne jelenti, hogy leánya 
előtte bevaliá, miszerint (Irossberg, a „tulipán" 
zsidó lánya (Weiszstein Fáni), s Vámosi Julis 
zsidó gazdasszonya száz forintot Ígér­
tek J u 1 i s n á k, ha azt vallja, hogy 
Zsófival együtt látta Esztert 
szombaton d. u. egy órakor.

Védők erős vitát idéztek fel s annak bi­
zonyítására, hogy apja veréssel, a t.-eszlári 
elöljáróság pedig rábeszéléssel vették rá a 
leányt eskü alatti vallomásának megmásolásara, 
az atya beidézte:ik s orvosi szemle rendeltetik 
el. Az anya nem látszik visszaijedni az emle 
getetf őt évi (egyháztól sem.

A 13 éves Hajdú József látta Esztert, a 
mint Eszter fakó kendővel a kezén be­
fordult a zsinagóga felé.

Tapasztó Miklós, czigányos kinézésű em­
ber. latta Esztert a gáton lahaladni; a Pap 
József malmában lóháton hajtá a száraz 
malmot.

Kaposi József látta s meg is szólítá Esz 
tért. a Lánczi József kertje mellett. Fekete 
kendő voP nála

Hrabár molnár azt vallja, hogy n e m 
igaz, miszerint a zsidók L ók r ö I 
kapták készen pénteken a pás z- 
k a t, mert ná 1 a őrlette azt Licht- 
m a n n Jak a kaki a malomkövén 
rituális szertartásokat végzett.

Nagy Jozsefne vallja, hogy Hatalóczky 
kocsist Szüszmaim vitte vallomását megelőző­
leg a sima pusztára, s ott tlkülönözve tar­
totta.

Hataloczki András azt mondj a, 
hogy Szüszmann tanította azt 
ni o n d a n i, hogy d. u 3 ó r a k o r még 
látta Esztert; ő adott neki 80 
kit napjára, s öt forinttal is kínálta.
— tegnap a várnagy is arra intette, hogy 
„igazat valljo n,“ máskülönben íegy- 
házba kerül.

1 órakor félórai szünet. 2 órakor legne­
vezetesebb a Cseres Andrasnó vallomása. 
Hall o t t a. hogy a végzetes szom­
bat éjjelén nagy zsivaj volta 
(Irossberg szemközti hazában; 
ásót. kapát, kértek a zsidók. Ké­
sőbb hallotta, amint (irossberg- 
nct terje ruháért küldte valami 
„Jakab“ zsidóhoz, hogy attól át­
vegye s ki vígye Herskonak a 
tüzesbe, az asszony el is végez­
te megbízatását es Cseres An­
drásáé beszélgetésüket zsidó 
jargonban folyo nemetseggel ismétli.

Cseres András előbbinek férjé, megerősíti 
e vallomást. Grossberg Leo es Grossbergné 
mindent tagadnak ; Grossbergné szem­
be köpi Cserésnét, mire 48 órai (egy­
házat kap. Ezt nem tudva férje, szintén 
k ö p k ö d, s ugyan e büntetésben részesül.

A nagyérdekil s a védelemre meuykő- 
csapásként ható tárgyalás 4 óra 37 perc z- 
k o r ért véget.

Az iparos-kör.
Ha már elkezdettem, akkor folytatom is 

és lehetőleg mielőbb igyekszem befejezni, a 
fentebbi czim alatt megjelent nezetnyilvánitá- 
sokat, melyeknek ha nem kívánok is valami 
nagy fontosságot tulajdonítani, legyen szabad 
azt reményienem, hogy másokban más, talán 
sokkal helyesebb és életrevalóbb eszmék szü- 
lemlésére adnak alkalmat. Az eszmesurlódás, 
míg a tisztesség korlátain belől folyik, soha 
nem ártalmas, mert mindig az ügy java ezé 
loztatváo, annak érdeke valamely irányban, 
mégis munkálva lesz.

Elsó közleményemben elsoroltam, hogy 
miket várunk mi az iparos kortól s elmondot 
tam a második czikkemben, hogy miként tar­
tom en azt lehetőnek, hogy a város iparosai 
teljes számmal meglegyenek uyerve azon nagy­
horderejű eszméknek, a melyeknek érdekében 

kör alakítva lett.
Nagyon örvendetes tudomásul szolgái az, 

hogy az iparos-kör elsó választmányi gyűlésén, 
javaslatba lett hozva, részletes indítványt elő 
terjesztetni azon módozatok felől, melyek ál­
tal lehetó^lesz a 80 tagból álló nagy választ­
mányt szakbizottságokba osztani, melyek az 
alkotandó házi szabályok szerint működvén, 
külön-külön utón ugyan, de egyesült erővel 
törekednének a végczél elérésere.

Első czikkemben emlitettem, hogy az 
iparos kör csak úgy fog megteleiui feladatá­
nak, nemes hatásának, ha keblebeu egyesítve 
lesznek iparosaink (s ennek lehetőséget már 
meg is beszéltük e lap hasábjain), s ha a kör 
hatást gyakorol tagjaira s hatást gyakorolnak 

vmásra a tagok. Mert e tenvezök nélkül

I törekedniük, s hogy miként érheti ez el 
iparos-kór működése s az egyes tagoknak egy 

' másra való hatása által, azt egy későbbi czik 
I kemben fogom tárgyalni, mely egyszersmind 
befejezi közleményeimnek talán nagyon is hosz 

I szura nyúlt sorozatát.

Helyi hírek.

A »DEBRECZEN« TÁRCZÁJA.

Az én virágaim.
I mi nekem egy száraz csokrom,
Három hervadt virágból áll ;
Sokszor nézem és ilyenkor 
Lelkem a mu'tha vissza száll ■
Vissza száll az ifjú korra,
Me'y boldogsággal volt teli ;
S melynek száraz virágaim 
Féltve őrzött emlékei.

Lgyiket a három közül.
Azt a hervadt gyöngyvirágot.
Midőn kaptam, rózsaszínben 
Láttam akkor a világot ;
Hogy először találkozónk 
Akkor adta szép angyalom.
Es azóta híven őrzöm :
Boldog idő volt az nagyon.

A másik, a piros rózsa 
Mindhárom közt legkedvesebb, 
A nap — melyben vzt kaptam 
Életemben legédesebb ;
Midőn csókok közt vallóm meg, 
Hogy végtelenül szeretem,
E nap boldogságát soha.
Soha el nem feledhetem.

Egy elhervadt nefelejts van 
Még az elszáradt csokorban. 
Melyet az én szép angyalom
irháiméról szakítottam ;
8 mig « gyöngyvirág s a rdua 
boldogságra emlékeztet

— volt

eredményt képzelni lehetetlenség.
Miként volna lehető a tagokra hatást 

gyakorolni, oly kérdés, mely önkent folyik a 
mar megbeszelt első kérdésből Be ha fel- 
teszszük, hogy Bebreczen nagyszámú iparosai­
nak, elenyeszőleg csekély százaléka fogja ma­
gát távol tartam e körtul, vájjon elegseges-e 
ez V Nem; mert e tény, legfelebb az anyagi 
létezés biztosítékaként vehető, de ez még nem 
az egyedüli főczel magában. A kör töczelja, 
erős, müveit, szervezett iparos osztályt terem­
teni Debreczeubeu, mely úgy az anyagi, mint 
a szellemi téren imponáljon s e tekintetűén a 
kör hathat csoportosított tagjaira azon módo­
zatok által, melyet előbbi fejtegetésemben 
newel neveztem.

\ alijuk be: iparos osztályunk nem egy 
tekintetben hátra vau úgy a szak, mint az 
egyetemes műveltség terem (Vannak kivéte­
lek ; tisztelet adassek nékiek.) Az emberek 
nek egymással való érintkezési viszonyban 
nem úgy jelennek meg, mint a külföldiek, 
mert megelégednek azzal, ha csekély jövedel 
mókböl csaladjukkal ütegeinek s elszigetelve 
magokat, legíölebb a 4 kros lapukból szerez­
nek magoknak tudomást arról, hogy mi törté­
nik a nagyvilágban. A lelki műveltséggel nem 
sokat törődnek; minek az V szoktak mondani. 
Meghallhatjuk evenkint többször a papot, épü­
lünk belőle, — eleg az az üdvösségre. iSzo 
sincs róla, hogy nem volna eleg, ha korunk 
nem várna sokat azon iparos osztálytól, mely 
most a társadalomnak csak nem nagyon is el­
kényeztetett gyermeke, a mit legjobban bizo­
nyít az, hogy országszerte leginkább az ö 
ügyök toglalkoztatja a köztigyeimet, mert köz­
gazdaságunk egyeli ágaiban összevéve nem 
tesz sem a kormány sem a társadalom annyit 
mint ez egyetleneben.

Nem vád vagy pauaszkeji van ez mondva.
\ ilágért sem 1 Sót ellenkezőleg, buzdításul 
Értsek meg az iparosok, hogy mit tesznek ó 
értők, s elsó sorban munkáljanak saját jól fel­
fogott érdekeikben, egyesülten, szisós erély- 
lyel, lankadatlan buzgósaggal közre.

Hogy mit értettem azon, miszerint ipa­
rosainknak egyetemes és szakműveltségre kell

* Hajdumegye főispánja gr. Dégenfeld 
József mint értesülünk ma délelőtt látogatást 
tett a megyei tisztviselők hivatalos helyiségé­
ben, s az ügyek menetéről általános tájékozást 
szerzett magának. A gróf ismerősei, kik 
beiktatási ünnepélyre vele együtt eljöttek, 
mai nap folyamán jobbára már elutaztak.

* A helybeli dalárda és tűzoltó egylet 
tagjai, kik a székelyhídi tűzoltó egylet üiíne 
pélyére tegnapelőtt kirándultak, már hazatér­
tek. A mulatság, mint halijuk, a legkitü.iőb 
ben sikerült. A helybeli es vidéki hreliigen 
czia nagymérvben volt képviselve; dalárdánk 
ál:al szabatosan előadott müdarabok mintegy 
felvillanyozták a közönséget, mely egész haj­
nalig a legkedélyesebben töltötte az időt.

* Hajdumegye közigazgatási bizottsága 
hó 13-ik napján gyűlést tart.

* A szülők figyelmébe. A budapesti kö­
zépipartanoda igazgatósága felhívja mindazon 
szülőket és gyámokat, a kik gyermekeiket „ 
középipartanodába adni kívánjak, hogy azokat 
a nyári szünidőre az általuk választandó szak­
hoz tartozó valamely műhelyben vagv gyár­
ban, az építészeti szakra készülőkét pedig 
éjiitkezéseknél helyezzék el; mert ezután 
felvételnél a gyakorlati előképzettség is mind 
szigorúbban megkivántatik. Azon tanulók, kik 
valamely középiskola negyedik osztályának be 
végzése után lepnek a középipartauodába, jo 
positva vannak az egy éves önkéntességre.

* Halálozás. Mely részvéttel vettük £ 
hirt, hogy helybeli ügyvéd K o 11 m a n Ja­
kab neje a múlt éjjel hirtelen elhunyt. Az 
esemény rendkívüli csapásként hat az egész 
családra, s mély részvétet kelt a közönség 
körében.

* Hymen. Szombaton f. hó 7-dikén Deb- 
reczenbeu a bájos es szellemes Konkoly Ma­
riska kisasszonyt eljegyezte Weinhold Ede 
ugvaiiottani kereskedő.

* Múlt számunkban Eötvös orsz. kép­
viselő urra, mint a t.-eszlári ügy egyik védő­
jére vonatkozólag egy tulerős kifejezés foglal 
tack, melyre nézve lapunk szerkesztője kije­
lenti, hog) az távollétebeu került a lapba s 
az ő helyeslésével nem találkozik.

* A fegyveradóról és a vadászati adóról 
szólló 1883-evi XXIII-ik t. ez. végrehajtása 
iránt kibocsájtott 1883. évi 39,200. számú 
pénzügyminiszteri körrendelet ertelineben íel- 
hivatnak a város területen lakozó mindazon 
egyenek, kik fegyvert akár pusztán személy- 
biztonság tekintetéből, akár ezenfelül vadászat 
végett is, akár végre ereklye gyanánt tarta­
nak birtokukban, hogy ezen évben — kivéte­
lesen folyó július hó 31 ki najiján belül, — 
jövö évekiien pedig mindég juiius hó folya­
mán, -- fegyvereiket a városházánál az adó- 
kivevő hivatalban személyesen bejelenteni eine 
mulasszák ellenkező esetben a feuthivatolt 
törvény 42. és 43. jj§-sa értelmében jövedéki 
kihágás miatt, kérlelhetetlenül érzékeny pénz- 
birsaggal Bujtatnak. Bebreczen, 1883. július 4.
A városi tanács.

* Felakasztotta magát szombaton Nyír­
egyházán Miklós László híres kocsisa. Öngyil­
kosságának oka ismeretlen.

* Tűz. Teguaji este fél tiz órakor meg- 
kondult a vészharang, s fellármázta a polgár 
Ságot. A tűzoltók a torouyör jelzései ismét 
későn kapták; azonban a vett értesítésre tel­
jes felszereléssel kivonulván, sikerült a zöldía- 
utcza 2504 számú háznál levő tüzet, mely 
egy istállót emésztett, egy helybe szorítani es

Soha nem feledhetem azt,
Kiben szivem mindent vesztett.

HEYDER ÖDÖN.

A kosár természetrajza.
A kosár határozottan hasznos házi esz­

köz. — A nők nagyrabecsüiik, csak mi fertiak 
felünk néha néha tőié. Ha ennek az oly válto­
zatos tormában eiötorduló „fonadékának fej­
lődési tokait követjük, visszavezetnek benüu- 
ket az ó-kor ködös időszakába, a hol is, úgy­
mond a biblia, a Nílus nadlepte partjain egv 
bizonyos Mózes kosárban pihenve eleg fur­
fangos volt magát egy királyleáuy védelme alá 
vétetni.

Elég bizeuyiték arra, hogy az időben a 
kosárfonás fejlődésének mar nem alsó fokán 
állhatott. Nagy kitérést tennénk, ha innen 
kezdve folytatólag akarnók követül a kosár 
történetét; ments Isten ! Csak arra kérünk 
tenat engedeimet, hogy áttekintést adhassunk 
ama kosárlajok Jelöl, melyek jelenleg „köz- 
tünku elioglalt „állasukhoz“ mérten érzelmein­
ket helylyel-közzel valamilyes mó Ion felizgat­
hatják. Mindenek előtt fölemlítendő :

A ruhakosar. Fökép a József-városban 
található. Mikor vakítóan fehér ruhanemüek- 
kel vau telve, a kezet a csípőre támasztva 
vallon viszik Az ezt hordó uók rendesen igen 
uyelvesek, de minél nyelvesebbek, annál ae- 
vesbbé tudnak haragudni. Nagyobb fajtájú ko­
sarak kis targonczákou vitetnek.

A bevásárlási kosár. Úgyszólván a csa­
ládhoz tartozik. Ellát bennünket a mindennapi 
kenyérrel. Ez a válfaj ama tulajdonsággal bír, 
iiogy kedélyünket befolyásolhatja. Gyakrabban 
t. i- azt eszközli, hogy az egyik sir, * másik

nevet. A házi asszony ugyanis többször vérig 
bosszankodik — a szakacsne pedig a közben 
csak a markába nevet. E „touadek“ különben 
a közönséges eleiben csak „kis kosárnak“ ne­
veztetik. Néha a szakacsné erszényét tartal­
mazza. Azért a valódi vételár es a tens asz- 
szonyuak felszámított pénz közti különbözeiét 
„kosarpeuzuek“ is nevezik ; praktikus szakács­
nők nem idegenkednek tóle.

A papírkosár. Irodákban leledzik. Törté 
nelrni nevezetességre azonban csak akkor emel­
kedik, ha vélelleusegböl egy lapszerkesztő asz­
tala mellé kerül. Nehezen kielégíthető válfaj; 
tápláléka mindennemű irka-bika. Vannak nuk 
es költők, kik elátkozzak, — mert müveiket 
elnyeli, meg mielőtt napvilágot láttak. A mi 
meg különben sokkai jobb, mintha megjelennek 
és a közönségnek kell azokat elnyelnie

A léghajó kosara. (Másként gondola). 
Alakra nézve meg inkább hasonlít a ruhako- 
sárhoz, a gondolából nincs benne semmi. Ilyen 
kosárba különben be is lehet száliani. Mikor 
a ballonnal együtt fölemelkedik a magasba, 
nagyon kellemes megszemlélni — aluhól. A 
lemenetel különben néha nagyon megvan aka­
dályozva, a mennyiben a kosár valamibe „be­
leakad.“

A varrókosár. Kávénénikék és tereferélő 
komámasszonyuk közt nagyon gyakori. Majd- 
uem mindig egy gombolyag pamutot tartalmaz 
és gyakran egy megkezdett, sőt tovább is foly­
tatott, de soha végig nem kötött harisnyát. Ez 
a kosárka sokat beszélhetne, de sokkal dis- 
kretebb, semhogy elárulná Pietykássinenak és 
Beszédesuenek „a titok pecsétje alatt“ elmon 
dott ártatlan trécseléseiket. Ezért néha jutal­
mul egy-egy darab kuglófot rejtenek keblebe, 
ázzál a megtisztelő feladattal, hogy azt asszo- 
üyának hazaszállítani segítsen.

elfojtani. Az épület Tóth János gazdálkodó 
tulajdona volt.

A tőispánl bankettről hozott tudósítá­
sunkból a felköszöntök közléséből kimaradt, 
hogy Ráz só Gyula gr. Zichy Gézáért, Czeg- 
lédy Lajos pedig a vendégekért ürített po­
harat.

* A színházi vasfüggöny teljesen elké 
szülvén, ma hivatalosan adatott át a város 
hatóságának. Az átadásnál jelen volt a polgár- 
mester. a főmérnök, a tűzoltó főparancsnok 
a színházi felügyelő stb. Most már következ­
nek a szükséges kőmives munkálatok; ezek­
nek befejeztével pedig a festés és meszeli:- 
lógja kezdetét venni. Egyszóval az egész szün­
idő alatt a színház javítása fog eszközöltetni.

* A közegészség városunkban nem a leg­
jobb állapotban vau. A rendkívüli nagy forró 
ság továbbá az a körülmény, hogy piaczunkon 
nemcsak éretlen, de határozottan rósz s jgv 
ártalmas gyümölcsöket minden ellenőrzés nél­
kül árusítanak, még fokozza egésségügyi vi­
szony aiuak kedvezőtleuségét. Mindenesetre ti 
gyeimébe ajánljuk ezt a városi tiszti főor­
vosnak

* Ki-Ó ? Folyó hó 8-án a piaczon Miklós- 
utcza sarkánál találtatott egy 6 oldalú, pagfon 
szegélyei ellátott tajték szivar szipka szárral, 
— jogos tulajdonosa a kap. hivatal I-ső osztá­
lyában a városházánál jelentkezhetik. Kapitá­
nyi hivatal.

* Megfejtés. Szombati számunkban kö­
zölt szó rejtvényt megfejtették: Püspöky La- 
josué, Weidner Gyula.

* Elveszett. Nagy Péterfia-utczáról, Hat- 
van-utezán ái és a tóczós kert előtt az eben 
tanyákra vezető utón í. hó S-án azaz vasárnap 
délután elveszett egy férti felső kabát (Uehel­
icher.) A szives megtaláló kéretik azt a kapi­
tányi hivatalhoz beszolgáltatni, hol tisztessé­
ges jutalomban részesül, öt forint jutalom 
biztosittatik annak is, ki e felső kabát meg­
találóját felfedezi, ha e felfedezés eredményre 
vezet.

* A kolera hire ugyancsak nyugtalanítja 
az embereket. Több vidéki városban híre ter­
jedt már annak, hogy kitört a kolera. Egy-egy 
hirtelen bekövetkező haláleset, a milyen ma­
kor igen gyakran előfordul, most rendkívüli 
izgalomba hozza a kedélyeket és szájról-szájra 
jár a nagy veszedelem izgató híre. Természe­
tesen csak hamar kiderül, hogy a mende­
monda minden alapot nélkülöz s a felizgatnit 
kedeiyek újra leesem!esüluek. Egyébiránt a 
nagyobb vidéki városokban óvintézkedéseket 
tettek.

* Vaklárma. Ma délután fél 4 órakor a 
nagytemplom toronyőre tüzet jelzett a tüzo! 
tói laktanyába a harmadik kerület 2-ik suga 
rára, mire a tűzoltók kivonultak. A jelzett 
helyen, sem egyebütt azonban a tűznek nyo­
ma sem volt s így a tűzoltók működésére sem 
volt szükség

-- A választókhoz. Figyelmeztetjük a 
választó polgárokat, hogy a jövő évi aitala 
nos képviselő választásokra szóló ideiglenes 
választási névsor juiius ho 5-ik napjától 15-eiy 
a varosháza kistanacstermeben közszemlém 
ki van teve. Ugyanezen határidő alatt mindenki 
beadhatja akár a jogtalan kihagyás mellett, 
akar a jogtalan felvevés ellen reklamacziojat. 
Annyival is inkább figyelmeztetjük a rekla- 
mácziokra a választó polgárokat, mert a ta 
valyi rekiamacziók is a helybeli központi va 
lasztmany altat tömegesen el lettek utasítva 
és csak a budapesti m. kir. Curia által let 
tek igazságosan elintézve.

Hazánk s a külföld.
— Utasok a — kórházban. Az „Achiile" 

nevű Lloyd-gözös Alexandrából 300 utassal 
Inesztöe megérkezett s az uj kórházba ren­
deltetett, hol vesztegzár alá helyeztetik.

A színházi kosár. Úgy szólva „legelőke­
lőbb“ tarsai közt, mert a ruganyos hintó egyik 
bársony ülésén nyugszik. Phädra, Messalina 
jelmezeit aggódó leltekenységgel óvja meg min­
denféle külső „ benyomások“ elől, mig vég re a 
ruhatárnok gyöngédén karjaiba veszi e> az 
öltözőbe viszi. Nem kevéssé büszke amaz elő­
nyére, hogy úrnőjével egy koupeban ülhet.

A viragkosar, díszes, tinóm, kecses és 
takaros; alakjaiban a legnagyobb változatossá­
got mutatja lel, de nem kocsikázhat úrnőjével, 
mint a színházi kosár. E helyett azonban be 
van avatva a legbelsőbb boudoir-titkokba. Meg 
a hálószobába is bejáratos. Gyakran mint sze­
relmi hírnök jelenik meg es belsejében íllato- 
rózsaszínű levélkét rejteget.

A huskosar durva származású, erős fo- 
nadéku Alakja hosszúkás ; fülénél fogva a 
vállra akasztják. Sötétlő belseje iiusrészletek 
vitelére vau hivatva, melyek „könyvecskekon- 
tóra“ vásároltatnak.

E kis gyűjtemény befejezéséül álljon itt:
A salon- V. hali kosár. Annyiban érdé 

kés specziáiitás, mert az ember megkapja, 
anélkü , hogy látná. — Tuiajdoukepeu fautá- 
zia-képzödmeny ; nyakunkba akasztva mégis 
nagyon nyomasztólag és megszegyenitöleg hat. 
Nagyon gyakran osztogatják a szépnemhez 
tartozók, kik úgy szólva monopolizálják e jogot. 
Ha például, kedves olvasó, tánezra szólítasz 
fel egy hölgyet, es íuvolaszerüen hangzik le- 
léd ; „Köszönöm, nem táuczolok“ ... te pedig 
két perczczel később ugyanazon hölgyet más 
halandónak karján látod végig lejteni valamelv 
fülbemászó keringő ütemei szerint, és a for­
dulónál pillantásod találkozik az övevei .... 
akkor, oh barátom birtokosa vagy e válfaj 
egyik legkifejlettebb példányának,

— Ebdül 
Bégben a najl 
forróság folytj 
ebdüh, hogy 
Négy nap leid 
dúlt elő a k| 
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lakosságot.

- Villád 
délután, a mik| 
eső vonult 
sót borso nagyi 
ivek azonban 
Ízben a villán! 
külső parkaba.f 
szetszagatott,

— Nagyi 
nyék. A párisi| 
ben értesíti a | 
az a nagy erteil 
készült porczel 
tranczia kónnál 
múzeumnak ujJ 
útnak log mdíj 
esés gyüjteméu 
zimunkai osztj 
csak itt, banej 
párját, mivel 
gas aruknál í<] 
is csak egyes 
Szintén igen 
szerzett be R 
lanóban, ameh’ 
tikani könyv ti 
foglal magaba|

— Újabb 
bia Kisen éti 
színház zsuiold 
kor meg mindl 
jegypénztár ka 
közönségét éld 
nők meghagyta] 
dezzeuek a kői 
mil a színházul 
tolta : „Rozsán 
iiazban nagy 
közben számos

— Hateza 
bombayi oboi 
lap jelenti — 
lau pusztitásokl 
egészen eisodol 
rosban hatezer! 
bolyong hajlék 1 
esett aidozatulj 
lapítani, de a 
rekre rug. A 
vau szakítva.

— Remei 
községéből A 
ineket, kik apjl 
apjuk kukoriczl 
annyira összeül 
belől 10 eves, 
kezteben íuegn^ 
gok borítottak 
után ineggyug’l 
keltett a lakos 
egy borzalmasai 
román asszony ” 
roszul lett s 
tettek s vitték! 
koporsóvivős \| 
ban s azt a síi 
bontottak. A nj 
elszönn uköuve 
meneti van ij 
volt. Együtt te 
aztán újra ej 
ben. Egy naps! 
hóim hagyta el 
mellett. A uagl 
gára hagyta a[ 
kocza disznó 
kis leányka eg 
met, ai'czan, 
ejtett.

— A khd
szerint a khoid 
kezteben nem 
az előző najio| 
hogy a vész 
egy sziriai hJ 
jelzik, de a vei 
állapodott, mel 
konzulátus azt [ 
tombol Beimül 
pota kitűnő. I»J 
gazig es Baiuaif 
Hetediken keve| 
Alexandriában 
sekiiea meg vul 
csakugyan néni 
is neinneg 
vándorlás egyrq 
kedö-czegen az 
raatáraik szén! 
teljesen szuuel 
ezer es ezer el 
alig látható égj 
nek, hogy a kii 
meg. Kairóban I 
tegsegi esete*! 
voltak, iegaiabtl 
rost egészségűi 
jyek mindegy íkl 
es több reudef 
Varosokban is
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(Rejtettebb példányának.

DEBRECZEN.
— Ebdüh-járvány. Csanád pestmegyei köz­

ségben a napokban beállott rendkívüli nagy 
forróság folytán oly nagy mérveket öltött az 
ebdüh, hogy valóságos járványnak, mondható. 
Négy nap lefolyása alatt 25 dühödési eset for­
dult elő a községben s az ebek több marhát 
és malaczot megmartak, emncrt azonban (sze­
rencsére) nem bántottak. A járási szolgabiró 
és állatorvos a legszigorúbb rendszabályokat 
léptették életbe a veszély meggátlására. El­
rendelték, hogy a veszett ebek a legkisebb 
felismerhető jelre azonnal agyonlövessenek s 
a kutyák tartása és gondozása iránt a rend­
szabályok szigorú betartására szorították a 
lakosságot.

— Villámcsapás Gödöllőn. Szombaton, 
délután, a mikor a főváros felett heves zápor- 
eső vonult át, Gödöllőn is nagy vihar volt, 
sót borsó nagyságú jégdarabok is estek, me­
lyek azonban nagyobb kárt nem okoztak. Egy 
ízben a villám is lecsapott a királyi kastély 
külső parkába, ahol több nagy tát szilánkokra 
szetszagatott, de egyiket sem gyújtotta te.

— Nagybecsű iparművészeti gyűjtemé­
nyek. A párisi osztrák-magyar követség levél­
ben értesíti a közoktatásügyi minisztert, hogy 
az a nagyértékü s a hires sevres i gyárban 
készült porczelláu ipari gyűjtemény, melyet a 
frauezia kormány a múlt évben az iparművészeti 
múzeumnak ajándékul Ígért, néhány nap múlva 
útnak fog indíttatni Magyarországba. Ez a be­
cses gyűjtemény az iparművészeti muzeum ké­
zimunkái osztályában fog elhelyeztetni, s nem 
csak itt, hanem a külföldön is ritkítani fogja 
párját, mivel a sevresi gyár készítményei ma­
gas áruknál fogva a kúltöldi gyűjteményekben 
is csak egyes darabokban fordulnak elő. — 
Szintén igen gazdag és becses gyűjteményt 
szerzett be fi a d i s i c h János legutóbb Mi­
lanóban, amely régi olasz hímzéseké:, és a va­
tikáni könyvtárból származó könyvtáblákat 
foglal magában.

— Újabb színházi katasztrófa. Bessará" 
bia Kisenetf városában í. hó 2-án a nyári 
színház zsulolásig telt meg közönséggel, mi­
kor még mindig százan és százan tolongtak a 
jegypénztár körül, a rendőrség nem bírta a 
közönségét elűzni és ezért a cseudőrparancs- 
nok meghagyta a tűzoltóknak, hogy fecsken­
dezzenek a közönségre. Egy vizsugár véletle­
nül a színházba íöcscseiit, mire valaki el. ial- 
totta : „Pozsár ! pozsár !“ (Tűz van !) A szín­
házban nagy rémület támadt és a tolongás 
közben számos egyén agyongázoltatott.

— Hatezer ház beomlott Indiában, a 
bouibayi öböl közelében — mint egy londoni 
lap jelenti — óriási árviz volt, mely példát­
lan pusztításokat okozott. Az ár számos falut 
egészen elsodort, a 135,000 lakosú Surat vá­
rosban hatezer ház beomlott. Sok ezer ember 
bolyong hajlék nélkül. Hogy hány emberélet 
esett áldozatul, azt még nem lehetett megál­
lapítani, de a halottak szama alkalmasint ez­
rekre rúg. A vasúti közlekedés teljesen meg 
vau szakítva.

— Rémes eseményekről imák Laczuuás 
községéből A múlt heten két paraszt gyer­
meket, kik apjuk kunyhójában a mezőn, mig 
apjuk kukoriczat kapált, elaludtak, a kígyók 
annyira összemartak, hogy a nagyobbik, körül- 
belól 10 éves, harmadnapra e marások követ­
keztében meghalt. Tyúktojás nagyságú hólya­
gok bontották testüket. A kisebbik nagy kinok 
után meggyógyult. Az eset nagy rémületet 
keltett a lakosságban", melyet par napra rá 
egy borzalmasabb esemény izgatott fel. Egy 
román asszony várandós állapotban hirtelen 
roszul lett s meghaltuak látszott. Koporsóba 
tettek s vitték ki a temető felé, midőn a 
koporsóvivők valami neszt hallanak a koporsó­
ban s azt a sírnál ennek következtében föl- 
boutották. A mint a koporsó tetejét felemelik, 
elszörnyüködve látják, hogy a holt asszony 
mellett van megszült gyermeke. Az is halott 
volt. Együtt temették el ókét. — E hó 5 kén 
aztáu újra egy remes eset történt a község­
ben. Egy napszámos két éves leánygyermeket 
honu hagyta egy tiz éves leányka fölvigyázata 
mellett. A nagyobb leány elszórakozott s ma­
gára hagyta a kisebbiket, kit azalatt egy nagy 
kocza disznó irtózatosan elrutitott. Lerágta a 
kis leányka egyik fülét, kiharapta egyik sze­
met, arczáu, hátán és mellen nagy sebeket 
ejtett.

— A kholera. Egyptombúl érkező hirek 
szerint a kholera a hűvösebb időjárás követ­
keztében nem pusziit többé oly erővel, mint 
az előző napokon, de nagyobb baj annál az, 
hogy a vész átcsapott Szinaba. Ei-Arisehból, 
egy sziriai hacárvárosból a kholera kiütését 
jelzik, de a vész itt egyelőre, úgy latszik meg­
állapodott, mert a beiruthi osztrák-magyar 
konzulátus azt jelenti Triesztbe, hogy az Egyp- 
tomból Beiruthba menekültek egészségi álla­
pota kitűnő. Damiette, Mausurah, Tautah, Za- 
gazig és Hamauhur városokban hatodikáu és 
hetediken kevesebben haltak meg, mint azelőtt. 
Alexandriában a hatósági erélyes intézkedé­
seknek meg volt a kellő sikerük, meri a vész 
csakugyan nem terjed tovább es a kedélyek 
is némileg lecsillapodtak. Mindazonáltal a ki­
vándorlás egyre tart és az otttani uagykeres- 
kedő-ezégek az északegyptomi városokban levő 
raktáraik személyzetét visszahívták. Az üzlet 
teljeseu szünetel. A tőzsdén, a hol máskor 
ezer és ezer ember szokott megfordulni, most 
alig látható egy pár ember, a kik azért jön­
nek, hogy a kholera felöli híreket hallgassák 
meg. Kairóban előfordultak ugyan egyes be­
tegségi esetek, de ezek nem kholeraesetek 
voltak, legalább hivatalosan ezt állítják. A vá­
rost egészségügyi járásokra osztották tel, me­
lyek mindegyikében egy orvos, egy felügyelő 
es több rendőri közeg lett kirendelve. Más 
Városokban is hasonló jutézkedfísek tétettek.

Szuezben egyebek közt eltiltották a beduinok­
nak, hogy a városba jöjjenek.

— Egy színésznő házassága. A Thália 
papnői közt manapság dúló házassági epidémi­
ának áldozatul esett nemrég a bécsi Karl-szin- 
káz egyik csinos színésznője is. Nővérével 
együtt, a ki ugyanazon múzsának állt szolgá­
latában, kevesebb lelkesedést tudtak kelteni a 
világot jelentő deszkákon, mint ha megjelentek 
p. a freidenaui lóversenytéren- Az idősb nővér 
elég szerényen barátságos viszonyba lépett egy 
ismert bécsi sportman-uel, az ifjabbik azonban 
a házassági frigy rózsalánczait áhitozta s báró 
K. azon időben egyik északi követségnek Becs­
ben, szabadságon levő tagja, meg is nyerte 
kezet. Egybe is keltek a múlt őszön a Csejiel- 
szigeten. A kath. lelkész B — egy ismert 
sportmau — ottani kastélyában eskette őket 
meg s ez és W. gróf voltak a tanuk. Az ifjú 
pár két hónapig Olaszországban időzött; visz- 
szatérvén Bécsbe, a szülői házba küldte a báró 
ifjú nejét azon biztatással, hogy remibe hozza 
ügyeit, aztán visszatér. Azonban nem adott 
L'>bbé életjelt magáról, nyomtalanul eltűnt, a 
szegény nő végre egy ügyvédet bizott meg a 
dolog tisztába hozásával. Tartási keresetet in­
dított, ez ellen azonban a fiatal bárónak anyja 
azon kifogást tette ügyvéde által, hogy a há­
zasság érvénytelen, mert az egyházi aktust 
nem előzte meg a szokásos hirdetés s a há­
zasságkötés nincs feljegyezve az anyakönyvben. 
Panaszló ügyvéde ellenben azt vitatta, hogy a 
házasság a kánonjog szerint érvényesen meg­
köttetett. Eközben a báró anyja s neje kiegyez­
tek, a színésznő báróné tisztességes kárpótlás 
fejében lemondott a hét ágú koronáról s ismét 
„kisasszonyának «zimezteti magát.

— Vihar és földrengés. Indiában, a bom- 
bayi öböl közelében a borzasztóan dühöngő 
cyklon a tenger hullámait a száraz földre haj­
totta, melyek sok falut végkég el­
söpörtek. Surat városban, melynek több 
mint 135,000 lakója volt, 6000 ház összedőlt. 
Több ezer ember fedél és lakás nélkül vau. 
Emberéletben rendkívül nagy a veszteség. A 
halottak száma, mely több ezerre fog rúgni, 
még nincs pontosan megállapítva. A vasúti 
közlekedés megakadt. Egy a bécsi központi 
meteoroiogiai intézethez érkezett távirat sze­
rint tegnap ejjel 3 óra 30 perczkor Konstan­
tinápolyban heves földrengés volt. E hó 3-án 
este 8 óra 30 perczkor Horb mellett Bierni- 
genbeu is jelentékeny földrengést észleltek.

— Baleset az államvasuton. Ma éjjel 
és három óra közt a 146. es 147. sz. teher- 
vouatok E.-A bony és M.-K ö v e s d közt, 
az előbbi állomás közvetlen közelében, össze­
ütköztek. Ennek folytán nyolez kocsi részben 
megsérült, részben összezuzatott, E m b ér­
őiét nem esett áldozatul, a bal­
eset alkalmával két mozdonyvezető szenvedett 
sérülést, dr. Major Eereucz mütöorvos Buda­
pestről, ki a kassai gyorsvonattal a helyszíné 
ra érkezett, vegezte a megsérültek sebeinek 
összevarrását es bekötését. A sebesültek Hat­
vanban a kórházba szállíttattak, s mint a ne­
vezett orvos kijelenté, teljes remény van fel- 
gyógyulásukhoz.

— Az orleansi herczegek Budapesten.
A bécsi gyorsvonat ma d. u. 1 óra 30 percz­
kor elóKelö vendegeket hozott fővárosunkba. 
Az orleansi herczegek, kik Chambord gróf 
betegsége folytán Parisból Bécsbe mentek, 
hogy onnét atránduljanak haldokló rokonuk­
hoz, ez alkalomból meglátogatták Budapestet. 
Miután a herczegek ma egyszerűen magánsze­
mélyek, hivatalos egyéniségek nem fogadták 
őket az índóházuál. A hotel Imperiale igazga­
tósága utján tegnap táviratilag 12 szobát ren­
deltek az Európa-szállodában. Megérkezésük­
kor csak Rainer, a szálloda igazgatója fogadta 
őket.

— Emberi csontvázakat találtak Buda­
pesten a nemzeti szjuház mögött, ott, a hol 
most az egyetemi épület építési munkálatai 
folynak. A csontvázakat földásás közben talál­
ták és pedig több teljesen ep koponyát, már 
megrongált csontvázakat és egyes csoutdara 
bokát. Az ott működő főmérnök két ep es 
ritka nagyságú kopanyát mentett meg, melye­
ket az antropológiai gyűjteménynek fog bekül­
deni. A munkások a többi csontokat halomra 
hordták és egy gödörbe temették. Találtak 
még egy regi kulcsot is, mely azonban eltűnt 
és nem találtatott meg.

— Kutyák által kikapart csecsemő hulla 
Gyurcsics Rozália majsa-jababi (Pestmegye) 
lakosuő nemreg gyermeket szült, azt meglőj 
tolta és a faluvégén elásta. A csecsemő hullá­
ját azonban a kutyák a földből kikapartak, 
mit arra járó emberek megláttak s jelentést 
tettek az elöljáróságnak, a gyermekgyilkos 
anyát ennek alapján elfogták s átadták a fél­
egyházai járásbíróságnak, mely a vizsgálatot 
megindította.

— Érdekes lóghajózás. Belgiumban Cour- 
trai városban múlt kedden este két utazó 
szállt fel léghajón s akaratok ellenére átkel­
tek a csatornán. Szándékokban volt, hogy a 
német határszélen fognak átkelni, de alig le­
begtek a levegőben, midőn a szél gyorsan 
üsztende fele vitte őket, s mielőtt még a le­
szállásra gondolhattak volna, nagy ijedelmükre 
azt vették észre, hogy a tenger felett vaunak. 
Egyideig minden rendiben ment; később azon­
ban kezdett a léghajó alábó szállni s csak úgy 
tarthatták fönn magokat, hogy minden terhet, 
műszereket, élelmiszereket, ruhákat ledobáltak, 
Reggel felé, egy borzasztó éj után ismét je­
lentékeny magasságba emelkedett a léghajó, s 
hat óra tájban Dover fölött voltak. Bruwley 
mellett egy mezőn, bár te jesen kimerülve, de 
szerencsésen leszálltak, miközben néhány me­
zei munkás készséggel segített nekik,

A magyar tengerparton.
— Fürdői karczolat. —

Balaton-Füreden vagyunk.
Esti hat óra. A sétány árnyas lombjai 

alatt roppant élénkség uralkodik ; — a höl­
gyek tarka öltözékeikben sétálnak, hallgatva a 
soha sem hiányzó uracsok hízelgő fecsegését; 
a zenekar válogatott darabokat játszik, a sa­
vanyú vizes kutat folyton ostromolják, a virág­
árus leánykák csokraikat ajánlják; a hírlap 
árusítók éktelen zajjal kinálgatják újságaikat, 
egy-egy nyitott ablakon át zongora hangok 
hallatszanak, melyre egész csoport figyel, — 
bizonyos hogy a „My Gueen“ — keringő, most 
mindenki azt játsza ; — a zöld lombok közül 
a verebek ezreinek csiripelese haitik, s ez a 
kevertzaj, — a sétányon sürgő-forgó tarka tö­
meg élénk társalgá ;a és kaczagása oly saját­
ságos hatást gyakorol a kedély hangulatra.

Néhány férfi — könnyű kabátban — a 
lombos fák alatti padokon szorgalmasan olvas­
sa a nyíregyházai dolgokat, inig a hölgjek 
nagy része sietve tart az uszoda felé, mit 
meglátvá a csupa chic-ből íürdözó dandy, fel­
csapva — monocle-ját, utánunk rohan.

Az uszoda vetkező fülkéiből élénktársal­
gás hangzik ; — az úszómester iszonyú orr- 
hangon dictálja az „eins-zwei“ tempót; a vet­
kőző ajtaja felnyílik, csinos lányka — lép ki 
ingerlő fürdő costumeben; — szemérmesen 
takarja bájait a kiváncsi szemüveges had jelöl 
elpirul — már vissza akar térni a cabinba; 
a mama biztatja, hogy ne szégyelje magát; 
meg aztán az a cwickeres ur nem is őt nézi. 
— Végre rászánja magát, ledobja magáról a 
lepedőt, a lépcsőhöz közelit, s parányi lába 
hegyét a vízbe mártja. — Brr ! Mama de hideg!

— Ab, dehogy hideg, — csak bátran 
bele kell ugrani. — A lányka fontolgatva, las­
san megy le a lépcsőn, minden toknál ismé­
telve, hogy: de bizony hideg.

Kissé távolabb egy csoport hebroni rózsa 
tart co'iferentiát a hullámok között.

A part közelében a termetes mamák egész 
serege lubiezkol; — kritizálva erősen a többi­
ek úszó ruháját, hogy melyik szebb, melyik 
drágább, — talán azt is, hogy melyik van ki­
fizetve.

A vizbe vezető széles falépcsöu nagy 
csoport csinos backfisch nevetgél, egy tőlök 
nem messzire a parton horgászó koczkás ru­
hájú bajusztalan — úri ember felett, a kire 
ráfogják, hogy angol.

Ni, ni. ni!!! Nézzétek leányok, itt jön 
a Tutti frutti Laczi; — a szeleburdiuak most 
is monocle van a szemén.

És csakugyan közeledik egy óriási fürdő 
kalappal biró fiatal ember, — a fürdő legna­
gyobb dandyje; szájában eigarettel, — s a 
hölgyecskékhez úszik a lépcső mellé.

— Ugyan nem tudják hölgyeim, ki az a 
czitromsárga úszó ruhás csúf papagály, ott a 
csónak mellett ?

— Micsoda ? még maga nem ismeri ? — 
az a Hunyadi Salamon bankárnak a leánya; 
tudja-e hogy százezer forintos partié ?

— Hogyan ? Százezer forint V Akkor az 
nagyon szeretetreméltó hölgy. Megyek; az az 
úszom hozzá, megismerkedem vele, meghódí­
tom, elveszem . . .

És csakugyan a másik perezben már dü­
hösen udvarol a szeretetreméltó papagálynak, 
s erősen hívogatja, hogy uszszauak át együtt 
Tihanyba.

A Balaton tükre felett a távolban fekete 
pont tűnik fel. — Jön a gőzhajó Siófokról.

Mindenki siet öltözködni, hogy a kikötő 
ben megnézhesse, hozott-e uj fürdővendégeket 
a „Kisfaludy.“

Nehány perez múlva az uszoda üres.

Az est leszállt. A zaj elnémult. A vén 
Balaton ismét csendesen ringatja a hold fényé­
ben csillogó hullámait. A lanyha szellő elcsen­
desül, a távolban enyészetesen hangzik a csó- 
nakázók dala.

Heyder Ödön.

A párisi kirándulás,
Párisi utjokra tegnap indultak el azok, 

a kik az „Írók és művészek társasága“ által 
rendezett kirándulásban részt vesznek, A déli 
vaspálya budai iudulóháza volt a gyülekező 
hely, a hol a kirándulásban résztvevők közül 
már kora délután sokan voltak együtt, meg­
élénkítve annak étkező helyiségeit. Doliuay 
Gyula a kirándulás főrendezője az egyik te­
remben rendezte be rögtönzött irodáját, itt 
osztogatva ki a vasúti és részvételi jegyeket 
azoknak, a kik még nem kapták meg ezeket. 
Körülötte csoportosult csakhamar a kirándu­
lók legnagyobb része. Félhatkor jelentették a 
vasúti kalauzok, hogy a párisi útra a külön- 
vouat előállott s nem sokára aztán a vonat el­
robogott. a kirándulásban az irók és művé­
szek közül a következők vesznek részt: Dr. 
Báttaszéky Lajos a „Békési Közlöny“ szer­
kesztője, Borostyáuyi Nándor a „Pesti Hírlap“ 
szerkesztője, Doliuay Gyula szerkesztő s az 
„irók és művészek társasága“ titkára, Enges- 
ser Mátyás karnagy nejével Erdélyi Mikes 
Róza és Fanghné Gyújtó Izabella Írónők, Gassi 
Ferencz a nemzeti színház tagja, dr. Günther 
Antal a „Pesti Napló“ munkatársa, Hentaller 
Lajos hírlapíró és orsz. képv., Halász Sándor 
a „Nemzet“ segédszerk., Jakab Ödön iró, Ma- 
leczky Vilmos a nemzeti tagja nejével, 
Ordy Lehel a nemz. szinh. színház 
tagja nejével, Pulszky Ferencz 
Pesty Frigyes akadémiai tag nejével 
és Gziella leányával, Pauli Rikhárd a nemzeti 
színház tagja Mariska leányával, dr. Sonnen­
feld Zsigmond a „N. Pester Journal“ munka­
társa Spányi Irma a nemz. színház tagja, Si- 
pps Autal zene-akadémia tulajdonosa # az

„irók és művészek társasága“ alelnöke, Sala­
mon Antal az „Ellenzék“ munkatársa, dr. 
Sturm Albert a „Pester Lloyd“ munkatársa, 
Saxlehner Emma a nemzeti színház tagja, 
Szépfaluei Őriősi Ferencz novella-iró s az 
„Egyetértés“ munkatársa, Szabados Károly a 
nemzeti színház tagja, Szász Domokos nejéi el, 
Urváry Lajos a „Pesti Ijapló“ szerkesztője, 
az „irók es művészek társasága“ alelnöke s 
országgyűlési képviselő, dr. Várady Antal ne­
jével, Vidor Pál a népszínház tagja. Ezeken 
kívül még számos nem iró s nem művész vesz 
részt a kirándulásban. Összesen 142 utazott el.

Múzsák.
— Fai Szeréna kisasszony, a nemzeti 

színház tagja, szerdán kezdte meg vendégsze­
replését a nagyváradi színkörben. Először 
„Romeo és Juliá“-bau játszotta Julia szere 
pét. A közönség, mely egészen megtöltötte a 
nézőtért, nagy tetszéssel fogadta a fiatal mű­
vésznő játékát. Fái Szeréna kisasszony ma 
Stuart Máriá“-t játszotta, holnap pedig a 
Czigány“-ban lép föl s Rózsi szerepét játsza.

Apró-cseprö.
Sétál a fiatal menyecske mamájával a 

piacztéren. Egyszer csak elsikoltja magát az 
előbbi hölgy.

— Mi baj, lelkem? — kérdi ijedten a 
mama.

— Oh, jaj ! . . . megcsípte valaki a ka­
romat !

A mama vállat vouitva, rögtön vissza 
nyerte hidegvérét, mondván:

— Nem baj az; hiszen férjnél vagy!
*

A kis Tótó felmászik egy vendégjük tér
dere:

— Tudod, uram, nem kellett volna a z t 
az arczképedet oda adni apának.

— Lám, lám s ugyan miért ?
— Mert azt mondta ma reggel apa, hogy 

elvárta volna, hogy olajfestésüt küldj.
*

Az nr.gy szerencsétlenség egy nőre nézve, 
ha történetesen azt kapja élettársul, a kit bál­
ványoz, mert annák rabjává lesz.

Jóka i.
*

A férjhez ment r.'ó szive elveszett tárgy : 
lehet, hogy a becsületes megtaláld megőrzi azt ; 
de uz bizony csak az ő kegyelmétől függ.

Jókai.
*

Mit tehet a fiatal szív arról, hogy kiszá 
rád ? Ifjú virágnak, vén fának ez a sorsa.

J ó k a i.

— Naptár. Szerda, julius 11. Katb. 
»s Prot. Pius, görög orosz Péter Pál. Nap kel 
4 ó. 16 p., nyugszik 7 6. 54 p. Hold kel este, 
nyugszik éjfélkor.

Legújabb.
Nyíregyháza, jul. 10. (A „Debre- 

czeu“ tud. távirata. Érk. fél 6-kor este.) 
Ma a szakértők kerültek kihallgatásra. 
Dzurányi gyógyszerész ez élzattal 
vallja az általa látott hulla azonosságát. 
Dr. Trajtler Scheithauernek, Belkinek 
és Mihalkovicsnak kijelenti, hogv láb­
horzsolásról ő nem szólt s ez ál­
lítása Dzurányinak nem igaz. — 
Ha látta, mért nem figyelmeztette akkor. 
Dzurányi a hullánál levő festéket ki­
cserélte. Midőn a hullaruhákat behoz­
zák, Solymossyné hangos zokogásban 
tör ki. A védők megrendül­
nek. Gruden biró roszul lesz. 
Elnök az ülést felfüggeszti.

— Vendégeink lesznek. A budapesti ke­
reskedő ifjak társulata elhatározta, hogy ju­
lius hó 29-én (vasárnap) társas kirándulást 
tervez Debreczeube külön vonaton, melyre a 
főváros kereskedelmi osztályát és és mindazo­
kat, kik e kirándulásban részt venni óhajta­
nak, tisztelettel meghivja. Az oda- és vissza­
utazás a II. oszt. kocsikban 6 frt 50 kr. Je­
lentkezések a társulat titkárságánál julius hő 
20-ig (délután 4-től 8 óráig) fogadtatnak el, 
mely alkalommal a viteldij azouual lefizetendő. 
A leutazási programra ugyanott betekinthető 
melynek végleges megállapitásáról a kirándu­
lásban résztvevők annak idején ertesittehi 
fognak.

Vasúti személyvonatok menetrendé
Indulás

Budapestre, Czeglédre Nagyváradra : 
délelőtt II óra 57 perczkor. 
este 9 „ — „
Nyíregyházára, Miskolczra, 

reggel 7 óra 57 „
d. it. S „39 perczkor.

Szathmdrra, Királyháza : 
rt ggel 4 ó a 15 perczkor
délután 3 „ 49 „

Érkezés:
Budapestről, Nagyváradról 

reggel 3 óra 45 perczkor. 
d. u. 3 „ 19 „

Miskolczr'ol, Nyíregyházáról: 
d. u. 11 „42 perczkor,
este 8 „ 07 perczkor.

Siatmárról, Királyházáról: 
délben 11 óra 27 perczkor 
este 8 ' 30

Felelős szerkesztő : 
Kiadó tulajdonos;

GÁSPÁR IMRE 
KUTASI IMRE.
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KÖNYV- és K Ö NYOMD A.T A
DEBRECZENBEN,

(főpiaca, Sz. 2ÍA5Y KA30LY ui házában,)
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A LEG1ZLÉSTELJESEBB BETŰKKEL ÚJÓLAG BERENDEZVE,
készít mindenféle a törvénykezéshez megkívántaié

vonatozott íveket, kereskedelmi- és üzlettudósitásokat, falragaszokat, műveket minden
nyelven, tankönyveket, hírlapokat;

ét-, bor- és állapokat, diszműveket arany-, ezüst- és szinnyomatban;

mms ISYBIKIJkiSI- és LITOGATA-JKGYK&KT;
gyászleveleket, számlákat, czimkéket stb. stb.

3grendelések gyorsan, izlésteljesen beosztva és a legolcsóbb árakon számíttatnak.A me

^ I, l IULn ^JE .L a kiadásomban hetenkint
ez inni politikai lapban a legolcsóbb órszáinilás mellell közzé teszek.

ötször megjelenő „D E B R E ( Z E iV

KÚT ASI IMRE,
könyv- és könyomda-tulajdonos.: -rvi-

Á2,

Bic^t Titárkiállttáa

Ifit

éé
<$

xlrdetn-eram.

Trie síi kiállítás

ezüst-erem.

Hazánk ezen, vegyi összetételénél fogva nevezetes gyógyvizét a lélegzési 
emésztési szervek idült hurntos bántalmainál. torok-, gége-,’ 
légcső- és hörgbetegsógekhen kiváló sikerrel használják: Budapesten Dr/Ko­
rányi Frigyes. Dr Gebhárdt Lajos. Dr. Navratil Imre. Dr 
Poór Imre, Dr. Kétly Károly. Dr. Barbás József. - Becsben 
Dr. Bamberger Henrik. Dr. Duschek egyetemi tanár és közkórházi 
főorvos urak. — Ezen tekintélyek nyilatkozatai szerint a Margit-forrás nem­
csak méltó versenytársa a Seltersi, — Gleichenbergi. — Gies- 
hübli, Radeini, Vichyi, — Emsi s hason összetételű vizeknek,
hanem gyógyhatásban azokat több tekintetben felül is múlja! $ 
- A mellbetegek klimatikus gyógyintézeteiben, különösen az $' 
általánosan ismert és ma leglátogatottabb klimatikus gyógyintézet ^ 
Görbersdorfban a Margit-forrás otthonossá vált. ’

—--------------------------------------------- ------------------------------—-—¥

Géptulajdonosok figyelmébe. t
%

I
Legujabt) és legjobb minőségű, Magyarország es Ausz.r ára i.ézve kizáróla­

gos szabadalmat nyert,

impragnált és forrasztott gépszijak
mindenféle d mensióbau kaphatók

Debreczenben NÁNÁSSY és KLEKNER vasüzletében,
Krausz Józs* í fii marczab bőr- és g» pszíj gyárának bi ományi raktárában.

Ezen szíj ik előnye más gyártmányok felett abban áll, hogy bármily 
hosszas használatnál, akar nedves vagy gőzös he yen nem nyúlnak és rom 
lásnak nincsenek kitéve.

Szobránczi 
kiállítás 1881
I-só osztályú 

Díszoklevél.

'Szándékon félrevezetésok elkerillése tekintetéből, kéretik 
ci tekintetes orvosi kor, úgy ci.t. ez. közönség, hogy az 
eddig használt „Lnhi** név mellőzésével ezentúl csuk a 
„Margit-forrás- elnevezést használni

ec ezenem csuk, a Ki 
i szíveskedjenek. E< 

____  >y

Borral használva a legegészségesebb és legkellemesebb ital. I
KIZÁRÓLAGOS FŐRAKTÁR:

FLohitsi Savanyu víz
TEMPEL FOHRÁS'V •

legtisztább sós-égvényes savanyuviz ajánl tátik mint a legkedvel­
tebb üdítő szer, továbbá gyomor és bélhurut, gyomortágulás, váltó- 
iáz s egyátalában minden huruton bántatmaknái.

1 pintes üveg 28 kr.
1 itezés „ 22 „
1 meszelyes „ 16 „

LÜ V '^3 V v

f.i
Egy

magyar kir. udv. ásványvíz-szállítónál

BUDAPESTEN. ERZSÉBET- TÉR
GDZ-CSBPLÖ-GEP!

Mária-cellí
GYOMOR-CSEPPEK,

Boxqy.;

Tarló répa-mag.
a legjobb minőségben kapható

asusiiei* Tu ■- it 1. j
itiszerüzletében Deliveczeixben,

czegléd-utcza.

teljesen telszerelve körtürész- í 
szel eladatik vagy bér- $ 

be adatik. |
r 1

Értekezni lehet az

Jele, natasu gyógyszer a gyomor min- 
deu bíiutaluia: eiitu

**wm

„Ist­
ván“ gőzmalom igazgatósá­
gánál.

legyengültek,

8 Kiülniuiiiatatlau az 
t!,sf r-ü 1 a n y, gyomor- 
gyengesvg, rósz szaga lehel- 

i ie:, szelek, savauyu íelbufo- 
} ?c‘B,ioiij£a,gyomori;arut,gyo 
i! morCgés, áugykokepzoaes 
!! túlságos nyaikakepzódes ’ 
I 8argasag, undor es nanyás!
1 l°íaJas ina az a gyulaur- 

I Ü0i eredj, gyomorgorcs 
szeaszoralás, a gyomornak 
túlterheltsége étel és ltaj 
aitai, giliszta-, lep- es mai 

I oetegseg, aranyeres baotail 
1 mák ellen.

kik ifjúkori vetkek miatt, mmt onania, stb. szenvednek, » 
legr0T1debb ídó alatt es biztosíték mellett allaudoau fc 

m^og:.iua,nak a viiaghirü fotörzsorvog dr. Müller- f
tan kulTé "b “mm2ok altaL 3 trt 10 kr> P°a- 8

M

Főtörzsorvos dr. Müller-fele
AJL iraoul ó—I n j ection
a?,- vetzéiy fajdalom nélkül gyógyítják a 

l m',nilen betegségét, fehértolyast netiany nap 
1 f[l. 60 kr i postán küldve 25 mai több.

nvbnu,á?S!S Dke,zl'tn'eny és főraktár a Szt.-Gyorgy- 
Oyogytarban Becs V. kér. Wionergasse 33., hova minden 
ievelbeli megkeresés intézendő.

M IKjT1 Egy üvegcse ára használat | 
utasítással együtt 35 kr. f

Kapható Debreczenben Dr. Kotschueck E ^
SGöltl M és lamassy B. urak gyógyszertáraiban’ á 

valamint az osztrak-magyar bironaiom minden ti 
I nagyobb gyógyszertárában és keressedeseben.

I KŐZP°nti «étküldési raktár nagyban Z 
1 es kicsinyben I
I _ Brady Karoly 6

az „őrangyalhoz- ezimzett gvógvszertárá'i „ “Kremzierben, Mörva.fizK

Debrecrei. 1888. NyomatoFkiadötnlgjdoso* KUTAS1 IMRE kaayrayomdájábaa.
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(=) Holní 
a tiszántúli reíj 
ezúttal másodsl 
lencse, hogy 
kedves vendégel 

Ha vissza!
a mennyire ezq 
terjed, s ha lil 
kézségeket, mel 
lehetetlen a re[ 
eltitkolni ama 
melyeket ez égj 

Már magái 
tiszántúli kerülj 
tanárai, egv ea| 
let kötelékébe 
elegendő arra, 
menyek közé S' 
mát. Hiszen az| 
vol, mondhatni 
egymásról és fő 
semmi, vagy esi 
a mennyit az el 
meglehetősen sj 
meritni.

Hogy pedig 
szükség volt. md 
egyesület jiéldáj, 
ségen kívül, ig.-ij 
hazai közoktatási 

líef. kőzepis 
aggasztó volt nej 
dőljünk csak az 
módszerre, hiba- 
ügyvezetés sokleij 
tere stb. stb.; uii 
voltak, melyek ej 
minél előbbi segi 

Az a nelián| 
tanáregyesület mj 
hogy e tekintetbe 
intézkedésre s hol 
bari tett is liatasj 
mindazok előtt, 
ez egyesület mükj 
itt csak a kiadott 
mert az azokban 
nyeremények, mell 
elismerést érdéinél 
volna soha közknl 
maztak volna, fiai 
egyesület inea; nel

Egy másik
hogy a tanügy k| 
az érdeklődőkkel 
tott gyűlések mu] 
sem kedvezőtlen 
zoleg. A nagy ki 
jesen hidegen vil 
gaÍrnak iránt lurl 
mat nyert mégis! 
az ifjúságot, a jí 
ban tetszik; a lil 
életre. Személyes 
hettek meg azokl 
hették, hogy ázol 
és mennyiben járif 
itt egy magasahi' 
ügy felvirágoztatáJ 
lelkesíti az illetők] 
kezet kell nyujtan] 
protestáns tanügy 

Nem tudjuk, 
a nagy közönség 
kődését, czélját et 
ennek bizonyítéka 
mint a sokkal kiselj 
és erkölcsi eszközé 
a közönség nagybsl 
let hasznos irányul 
tolni, előmozditni, 

De magara aj 
szép feladat vár, 
kólái torvényjavasiJ 

Divat volt égj 
reg történt) proles] 
ionosán kicsiny less (j 
ianul voltak is errí


